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Аннотация
Обоснование. В центре внимания современной лингвистики находится про-

блема речевого воздействия. Одной из ключевых категорий, обеспечивающих реа-
лизацию воздействия, является побудительность — способность языковых средств 
выражать волеизъявление и ориентировать адресата на определённое действие или 
внутреннюю реакцию. Особую практическую ценность в этом контексте приоб-
ретает изучение побудительных высказываний в текстах немецкой поэзии. Поэты 
широко применяет различные средства выражения побудительности, демонстри-
руя свою волю, обращенную к собеседнику (читателю), создают контакт внимания, 
который помогает реализовать основную цель речевого воздействия. 

Цель. Настоящая статья посвящена разбору побудительного предложения и 
средствам его языкового оформления в текстах немецких романтиков. Автор ста-
вит целью описать разноструктурное проявление категории побуждения и рас-
крыть его стилистический потенциал. 

Материалы и методы. Основу исследования образуют метод сплошной вы-
борки при подборе практического материала, а также описательный метод лингво-
стилистического анализа. В качестве материала исследования выбраны произве-
дения поэтов-романтиков 19 в. 

Результаты. Проведенный анализ показал, что категория побуждения пред-
ставлена в текстах поэзии немецких романтиков следующими основными языко-
выми средствами: императивные предложения, модальные глаголы, коньюнктив, 
эллипсис. Побудительные высказывания реализуют широкий спектр прагма-
тических функций: от прямого приказа, настойчивого призыва/наставления до 
самовыражения, риторического обращения и философского мироощущения. 
Стимуляторами речевого воздействия выступают также анафора, обращение и 
синтаксический параллелизм. 

https://doi.org/10.12731/3033-5981-2026-18-1-562
https://elibrary.ru/DPRVFL


Russian Social and Humanitarian Studies 
2026, Volume 18, Number 1 • https://soc-journal.ru

183

Область применения. Результаты исследования могут быть использованы в 
преподавании курсов лингвопоэтики, стилистической грамматики, в семинаре по 
изучению особенностей языка немецкой поэзии. 
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Abstract
Background. The focus of modern linguistics is the problem of speech influence. 

One of the key categories that ensures the implementation of influence is the ability of 
language to express a will and orient the addressee towards a certain action or internal re-
action. In this context, the study of impulsive statements in German poetry is particularly 
valuable. Poets widely use various means of expressing impulsiveness, demonstrating 
their will towards the interlocutor (reader), and creating a connection of attention that 
helps achieve the main goal of speech influence. 

Purpose. This article is devoted to the analysis of the imperative sentence and the 
means of its linguistic expression in the texts of German Romanticists. The author aims 
to describe the diverse manifestations of the category of impulsion and reveal its sty-
listic potential.

Materials and methods. The study is based on the method of continuous sampling 
in the selection of practical material, as well as the descriptive method of linguostylis-
tical analysis. The study uses the works of 19th-century Romantic poets as its material.

Results. The analysis showed that the category of impetus is represented in the texts 
of German Romantic poetry by the following main linguistic means: imperative sentenc-
es, modal verbs, the conjunctive mood, and ellipsis. Imperative statements implement a 
wide range of pragmatic functions: from direct orders and insistent appeals/instructions 
to self-expression, rhetorical appeals, and philosophical worldviews. Anaphora, address, 
and syntactic parallelism also serve as stimulants of speech influence.

Application area. The research results can be used in teaching courses on linguo-
poetics, stylistic grammar, and in a seminar on the language features of German poetry.
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Введение
Категория побудительности занимает важное место в системе 

языковых средств, направленных на выражение волеизъявления 
говорящего и организацию речевого воздействия на адресата. По-
будительность представляет собой сложное языковое явление и 
рассматривается как многоуровневая категория, проявляющаяся на 
грамматическом, лексическом, синтаксическом и прагматическом 
уровнях языка. 

Изучением категории побуждения в языкознании занимались 
такие учёные, как Д.Н. Шмелев [24], А.М. Пешковский [20], Г.О. 
Винокур [8], О.С. Ахманова [4], В.А. Звегинцев [16], В.В. Вино-
градов [7], Ю.С. Маслов [19], Н.В. Витт [9], Н.Д. Арутюнова [2; 3] 
и др. В традиционном языкознании побудительность соотносилась 
прежде всего с грамматической формой императива (сугубо грам-
матической категорией). Интерес к побудительным высказывани-
ям усилился в последние десятилетия в связи с развитием функ-
ционально-коммуникативного подхода, в рамках которого язык 
осмысливается как средство целенаправленного воздействия. А. 
М. Пешковский в своих трудах подчёркивает, что коммуникатив-
ный смысл высказывания не исчерпывается его грамматической 
формой и во многом определяется интонацией и контекстом [20]. 
Аналогичную позицию занимает В. В. Виноградов, рассматривая 
побудительность как функционально-стилистическую категорию, 
способную реализовываться в различных типах предложений [7]. 
Функционально-семантический подход, разработанный А. В. Бон-
дарко, позволил рассматривать побудительность как поле, вклю-
чающее разнообразные языковые средства, объединённые общей 
коммуникативной направленностью [5, с. 45; 6]. Существенное 
влияние на интерпретацию побудительных высказываний оказала 
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теория речевых актов Дж. Остина и Дж. Серлья, в рамках которой 
побуждение относится к директивным актам речи, целью которых 
является побуждение адресата к совершению или не совершению 
определенного действия [25; 27]. Прагматический аспект данной 
категории в отечественной лингвистике получил развитие в ра-
ботах Н. Д. Арутюновой и ряда ученых, которые подчеркивают, 
что побудительность может носить как эксплицитный, так и им-
плицитный характер, маскируясь под иные типы высказываний и 
реализуясь через контекст, интонацию и образную систему язы-
ка [2; 3; 18; 26; 28]. В исследованиях по прагматике отмечается 
посткоммуникативная сила побуждения, т.е. использование побу-
дительных реплик в качестве стимулов, способствующих разви-
тию коммуникации [21, с. 25]. Особый интерес вызывает изуче-
ние категории побуждения с помощью концептуального анализа, 
который исследует концептуальные признаки или характеристики 
побуждения [12]. Культурологический подход позволяет выявить 
национально-специфические средства выражения значения побу-
ждения [17]. 

Таким образом, следует признать значимым и более перспек-
тивным изучение категории побудительности с точки зрения ее ре-
ализации в языке речи, а для анализа побудительных высказываний 
лингвопрагматический подход.

Цель исследования – рассмотреть основные языковые средства 
выражения побудительности в стихотворных произведениях поэ-
тов-романтиков 19 в. и проанализировать особенности их функци-
онирования.

Актуальность данной работы определяется возрастающим ин-
тересом лингвистов к проблеме речевого воздействия, а средства 
выражения побудительной модальности представляют широкое 
поле для исследования.

Научная новизна работы заключается в том, что впервые прово-
дится анализ разноструктурных языковых средств выражения кате-
гории побудительности с учетом их стилистической окрашенности 
в языке поэтов-романтиков.
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Материалы и методы 
Фактическим материалом для исследования послужили стихот-

ворные произведения поэтов-романтиков 19 в. [13]. Достоверность 
результатов исследования обеспечивается объемом привлеченного 
для анализа фактического материала. Общий объем исследованных 
поэтических произведений составил около 1200 страниц. Методом 
сплошной выборки было отобрано около 138 примеров. При ана-
лизе материала были использованы метод сплошной выборки при 
подборе практического материала, а также описательный метод 
лингвостилистического анализа.

Результаты и обсуждение 
Поэзия романтизма глубока по своему содержанию, ее отличают 

особая яркость и многогранность. Стремясь отразить личные пере-
живания, возвышенные мечты, свое неравнодушное отношение к 
общечеловеческим проблемам, выражение любви к родине, поэты 
- романтики обращаются к различным языковым средствам эсте-
тического и эмоционального воздействия. Данная характеристика 
невозможна без наличия побудительных предложений. В языке 
поэзии и в художественном тексте в целом категория побуждения 
приобретает особую значимость. Побудительность в поэзии превра-
щается в важный компонент авторской интенции и художественно-
го смысла, что находит яркое отражение в работах исследователей 
последнего десятилетия [1; 11; 14; 15; 22; 23].

Исследователи отмечают, что побудительная семантика может 
быть выражена различными единицами языка, которые выражают 
необходимость выполнения или невыполнения действия. Побуди-
тельная функция языка может эксплицироваться при этом «посред-
ством лексических средств, морфологических форм, интонации, 
порядка слов, синтаксических конструкций, а также через особую 
организацию синтаксиса и ритма» [7]. Способы оформления побу-
дительного предложения в его многообразных оттенках различны. 

Проведенный нами анализ фактического материала показал, что 
абсолютно частотным языковым средством выражения категории 
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побудительности в текстах поэзии выступает императив (повели-
тельное наклонение). Интенсивное употребление императива под-
тверждает его доминирующую позицию среди средств выражения 
побудительности. 

Формы реализации императива в немецкой поэзии отличаются 
разнообразием и функциональной гибкостью. При этом в анализи-
руемых поэтических текстах основным, ведущим носителем побу-
дительного значения выступает императив 2-го лица единственно-
го числа (du-Form). Данная форма побуждения обладает высокой 
степенью адресности и экспрессивности, что делает ее особенно 
продуктивной в поэтическом тексте:

Wer weiß, wo dir dein Glücke blüht,
So geh und such’es nur,
Der Abend kommt, der Morgen flieht,
Betrete bald die Spur!
� (L.Tieck, Zuversicht)

Приведенный фрагмент демонстрирует частотное употребление 
императивных побуждений. Категория побудительности выража-
ется эксплицитно и прагматически ориентировано. Использование 
императивных форм 2-лица ед.ч. (geh, such’es, betrete) формирует 
чёткую директивную установку, направленную на адресата. Побу-
ждение усиливается контекстуально: мотив быстротечности вре-
мени (Der Abend kommt, der Morgen flieht) придаёт императивам 
дополнительную семантику срочности и необходимости. Побуди-
тельность в данном тексте ориентирована на активное действие 
и внутренний выбор адресата, что соответствует романтической 
установке на движение, поиск и жизненное самоосуществление.

Двучленное выражение категории побудительности в следу-
ющем отрывке реализуется в имплицитной форме. Несмотря на 
наличие грамматически оформленного императива в форме 2 л. 
ед.ч., побуждение не направлено на реального адресата и лишено 
прагматической установки на выполнение действия. Лирический 
субъект осознаёт невозможность воздействия на адресата (Ich weiß, 
du kannst mich nicht erhören), что приводит к нейтрализации дирек-
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тивной силы императива. В данном случае императивная форма вы-
полняет не регулятивную, а экспрессивно-философскую функцию, 
выражая внутреннее напряжение и экзистенциальный конфликт. 
Таким образом, побудительность здесь носит условно-волюнта-
тивный характер, трансформируясь в средство самовыражения и 
риторического обращения.

Natur, ich will dich nicht beschwören;
Verändre deinen ew’gen Lauf!
Ich weiß, du kannst mich nicht erhören,
Nur wecke mich am letzten auf! 
� (Fr.Hebbel, Natur)

Императивные побуждения в стихотворных произведениях ши-
роко представлены и формой 2-го лица множественного числа (ihr-
Form). Рассмотрим пример:

Hört, ihr Herrn, und laßt euch sagen,
Was die Glocke hat geschlagen:
Geht nach Haus und wahrt das Licht,
Daß dem Staat kein Schaden geschicht.
Lobt die Jesuiten!
� (A. von Chamisso, Nachtwächterlied) 

В приведенном отрывке градус воздействующей функции усили-
вается за счет многократных форм побуждения 2-лица мн.ч., что фор-
мирует чётко структурированное волеизъявление, ориентированное 
на коллективного адресата. Категория побудительности реализуется 
эксплицитно и многоуровнево, реализуя широкий спектр прагмати-
ческих функций – от прямого приказа и социального наставления 
до иронического комментария. Множественность императивных 
форм и их последовательное развертывание позволяют рассматри-
вать данный текст как пример комплексной реализации категории 
побудительности, в которой грамматическая форма повелительного 
наклонения становится инструментом не только волеизъявления, но 
и жанрово-стилистической организации поэтического высказывания.

Реализация императивного побуждения в поэзии во многом за-
висит и от его синтаксического окружения. В побудительном вы-
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сказывании коммуникативно-прагматическая направленность на 
собеседника создается такими средствами как обращение, повтор 
и синтаксический параллелизм:

Doch was soll er im Gedränge
Ohne Schlachten-Morgenrot?
Gib die friedlichen Gesänge
Oder gib des Krieges Strenge-
Gib mir Lieder oder Tod!
Laß mir der Begeist’rung Tränen,
Laß mir meine Liebesnacht-
Oder wirf mein freudig Sehnen
In die Nacht!
� (T.Körner, Missmut)

В приведённом фрагменте категория побудительности выраже-
на в ярко эксплицитной форме. Побудительная семантика реали-
зуется посредством шестикратного употребления императивных 
конструкций 2-лица ед. ч., что формирует высокую степень силы 
воздействия и придаёт высказыванию характер настойчивого тре-
бования. Императивы в данном тексте выстраиваются в структуру 
ритмического и смыслового нарастания. Экспрессивная вырази-
тельность императивных форм посредством лексического повтора 
способствует их внесению в ключевые смысловые позиции всей 
строфы, где побуждение приобретает характер эмоционального 
импульса или философского призыва, и направлено не на внешнее 
действие, а на утверждение права на чувство и переживание.

Анафорический трехкратный повтор императивной формы 2 л. 
ед. ч. (Arbeite) в следующем фрагменте усиливает иллокутивный 
потенциал побуждения, создаёт эффект нарастающего давления на 
адресата. Такое серийное использование императива формирует 
высокую степень директивной силы и придает высказыванию ха-
рактер настойчивого, почти насильственного побуждения. Повтор 
позволяет рассматривать императив как грамматическую и прагма-
тическую доминанту, формирующую основное смысловое и эмоци-
ональное напряжение стихотворного высказывания:
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Arbeite bis die Adern klopfen!
Arbeite bis die Rippe kracht!
Arbeite bis die Schläfen tropfen-
Du bist zur Arbeit ja gemacht. 
� (G. Weerth, Arbeite!)

Стимулирующую функцию в текстах поэзии выполняют и сло-
ва-обращения, которые усиливают в следующем фрагменте контакт 
внимания и речевое воздействие на адресата:

Soll ich in der Prosa sterben?
Poesie, du Flammenquell,
Brich nur los mit leuchtendem Verderben,
Aber schnell! 
� (T. Körner, Missmut) 

Включение в побудительные конструкции синтаксического по-
втора проявляется высокой степенью воздействия на адресата. В 
условиях параллельности (симметричного расположения) довольно 
часто оказываются языковые структуры, выражающие категорию 
волеизъявления в форме повелительного наклонения.

Например:
Und mach ihm jede Stunde froh,
Und mach ihm keine Stunde trüb! 
� (F.Freiligrath, O lieb!)

Данный фрагмент представляет собой двустишие, включающий 
две полностью симметричные стихотворные строки. Их структурная 
тождественность усиливается почти дословным лексическим по-
втором, за исключением отрицания во второй строке. Параллельная 
синтаксическая структура данных строк способствует ритмическому 
закреплению побудительной установки и подчёркивает бинарную 
оппозицию «радость – печаль», в рамках которой адресату предлага-
ется сделать осознанный нравственный выбор. Грамматическая фор-
ма повелительного наклонения служит не инструментом давления, а 
средством этического наставления. 

Императивное значение в поэтическом тексте может выражать-
ся опосредованно – через конструкции с модальными глаголами 
(müssen, sollen). Рассмотрим примеры: 
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Du fühlst, wir können nicht verzichten;
Warum zu geben scheust du noch?
Du mußt die ganze Schuld entrichten,
Du mußt, gewiß, du mußt es doch. 
� (T.Storm, Du willst es nicht in Worten sagen)
Die Schleppe will ich dir tragen,
Ich will deinem Wink mich weihn,
An Festen und hohen Tagen
Sollst du meine Königin sein! 
� (T. Storm, Damendienst)

Модальная императивность в приведенных отрывках реализует-
ся в опосредованной, модально обусловленной форме, где прямой 
императив отсутствует, однако побудительная семантика выражена 
посредством модальных конструкций. Данный тип побуждения от-
личается высокой степенью настойчивости и воспринимается как 
внутренне мотивированное требование, обращённое к адресату. 
Семантика модального побуждения усиливает общее волюнтатив-
ное звучание текста.

К косвенным способам выражения категории побудительности 
относятся и повествовательные предложения с глаголом в презенсе 
конъюнктиве. Коньюнктив употребляется, прежде всего, в побуди-
тельных предложениях со значением пожелания, для выражения 
смягченного приказания. Рассмотрим пример:

Ich küßts auf sein rotes Mündlein:
Gott segne dich immerdar! 
Gott wolle dich bewahren! 
� (J.von Eichendorff, Der letzte Gruss)

В приведённом фрагменте категория побудительности выража-
ется опосредованно – через форму конъюнктива. Высказывание 
не предполагает обязательного выполнения действия адресатом, а 
ориентировано на выражение эмоционального состояния говоряще-
го – нежности, заботы, прощания. Конъюнктив в данном контексте 
служит средством смягчения императивности и придает высказы-
ванию интимный и лирический характер. Побуждение здесь реа-
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лизуется как экспрессивно-оценочная модальность, отражающая 
внутреннюю установку лирического субъекта, а не его намерение 
изменить поведение адресата.

Особым средством выражения категории побудительности вы-
ступает эллипсис. Побудительная семантика реализуется без фор-
мального императива, однако иллокутивное намерение автора 
остаётся легко распознаваемым. Эллипсис выполняет функцию 
усиления воздействия за счёт синтаксической редукции, интона-
ционной напряженности, концентрации смысла в одном ключевом 
компоненте:

O weiter, stiller Friede!
So tief im Abendbrot. (J.von Eichendorff, Im Abendbrot)
Und auf! und nach der Liebsten Haus! (E.Mörike, Der Jäger)
Ja, vorwärts, bis der Morgen blinkt,
Ja, vorwärts, frisch und froh! 
� (G.Herwegh, Der letzte Krieg)

Приведенные фрагменты подтверждают, что эллиптические 
конструкции выступают в роли экспликаторов категории побуди-
тельности и выражают волеизъявление в сжатой, эмоционально 
насыщенной форме. Такие конструкции создают эффект мгновен-
ного приказа или настойчивого призыва, лишенного смягчающих 
модальных компонентов.

Заключение
В ходе исследования было установлено, что ведущим средством 

выражения побудительной семантики в анализируемых текстах яв-
ляется императив. Особую продуктивность демонстрируют формы 
второго лица единственного числа, отличающиеся высокой степенью 
адресности, экспрессивности и прагматической направленности. 
Широкое использование императивных конструкций свидетельству-
ет о доминирующей роли повелительного наклонения в системе язы-
ковых средств выражения побуждения в поэзии романтизма.

Вместе с тем анализ материала показал, что побудительность в по-
этическом тексте реализуется не только посредством прямых импера-
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тивных форм, но и через ряд косвенных языковых средств. К ним от-
носятся модальные конструкции с глаголами müssen и sollen, формы 
конъюнктива, выражающие пожелание или благословение, а также 
эллиптические структуры, позволяющие передать волеизъявление в 
сжатой и эмоционально насыщенной форме. Использование данных 
средств свидетельствует о многообразии способов репрезентации 
побудительной семантики и подтверждает положение о функцио-
нально-семантической природе категории побудительности. Особую 
роль в усилении побудительного значения играют синтаксические 
средства организации текста, такие как лексический повтор, анафора, 
параллелизм и обращения. Их включение в структуру поэтического 
высказывания способствует усилению иллокутивной силы побужде-
ния, повышает эмоциональную выразительность текста и формирует 
особую ритмико-интонационную организацию стихотворной речи.

Таким образом, анализ фактического материала показал, что ка-
тегория побудительности занимает значимое место в структуре поэ-
тического дискурса романтизма и выступает важным инструментом 
реализации авторской интенции, направленной на эмоциональное 
и эстетическое воздействие на адресата.
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